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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1637
z dne 5. julija 2022

o doloditvi pravil za uporabo Direktive Sveta (EU) 2020/262 v zvezi z uporabo dokumentov v okviru
gibanja trosarinskega blaga pod reZimom odloga placila trosarine in gibanja troSarinskega blaga po
sprostitvi v porabo ter o dolocitvi obrazca, ki se uporabi za potrdilo o oprostitvi

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive Sveta (EU) 2020/262 z dne 19. decembra 2019 o dolo¢itvi splosnega rezima za tro$arino (') ter
zlasti clenov 12(3), 29(2) in 43(2) Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Clen 12(1) Direktive (EU) 2020/262 predpisuje, da trosarinsko blago, ki se giba med drzavami ¢lanicami pod
rezimom odloga placila troSarine in zanj velja oprostitev placila troarine, spremlja potrdilo o oprostitvi. Doloiti bi
bilo treba obrazec za potrdilo.

(2)  V skladu s ¢lenom 12(2) Direktive (EU) 2020/262 lahko drzave ¢lanice potrdilo o oprostitvi uporabijo za druga
podrogja posredne obdavcitve. Za zagotovitev enotne komunikacije med organi drzav ¢lanic pred gibanjem
troSarinskega blaga, opro$¢enega placila trosarine, z ozemlja ene drzave ¢lanice na ozemlje druge drzave ¢lanice, bi
bilo treba doloiti pravila glede obves¢anja o uporabi potrdila o oprostitvi placila trosarine za druga podrocja
posredne obdavitve.

(3)  Ker Uredba Komisije (ES) §t. 31/96 (%) doloca pravila o potrdilu o oprostitvi pladila trosarine, bi jo bilo treba
nadomestiti.

(4)  Direktiva (EU) 2020/262 predpisuje, da gibanje troSarinskega blaga pod rezimom odloga placila trosarine poteka na
podlagi elektronskega administrativnega dokumenta, ki se izmenja prek ra¢unalnisko podprtega sistema iz Sklepa
(EU) 2020/263 Evropskega parlamenta in Sveta (). Navedena direktiva predpisuje tudi uporabo nadomestnih
dokumentov v primerih, ko ta racunalnisko podprti sistem ni na voljo v odpremni drzavi ¢lanici. Dolociti bi bilo
treba pravila in postopke za izmenjavo elektronskih administrativnih dokumentov prek racunalnisko podprtega
sistema v okviru gibanja troSarinskega blaga pod rezimom odloga placila trosarine in nadomestnih dokumentov.

(5)  Direktiva (EU) 2020/262 predpisuje, da gibanje troSarinskega blaga, ki je bilo spros¢eno v porabo na ozemlju ene
drzave clanice in se giba na ozemlje druge drzave ¢lanice, da bi se tam dobavilo v komercialne namene, poteka na
podlagi elektronskega poenostavljenega administrativnega dokumenta, ki se izmenja prek rac¢unalnisko podprtega
sistema iz Sklepa (EU) 2020/263 Evropskega parlamenta in Sveta. Navedena direktiva predpisuje tudi uporabo
nadomestnih dokumentov v primerih, ko ta racunalnisko podprti sistem ni na voljo v odpremni drzavi ¢lanici.
Dolo¢iti bi bilo treba pravila in postopke za izmenjavo elektronskih poenostavljenih administrativnih dokumentov
prek racunalnisko podprtega sistema v okviru gibanja blaga, ki se dobavi v komercialne namene, in nadomestnih
dokumentov.

(6)  Drzave clanice morajo ukrepe, potrebne za uskladitev s ¢lenom 12, ¢leni 20 do 22 ter ¢lenoma 36 in 37 Direktive
(EU) 2020/262, uporabljati od 13. februarja 2023. Ker se s to uredbo izvaja Direktiva (EU) 2020/262, bi se ta
uredba prav tako morala uporabljati od navedenega datuma.

(7)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za trosarine —

() ULL58,27.2.2020, str. 4.

() Uredba Komisije (ES) 3t. 31/96 z dne 10. januarja 1996 o potrdilu o oprostitvi placila trosarine (UL L 8, 11.1.1996, str. 11).

() Sklep (EU) 2020/263 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2020 o informatizaciji gibanja in nadzora trosarinskega blaga
(ULL 58, 27.2.2020, str. 43).
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Potrdilo o oprostitvi

1. Obrazec, ki se uporabi za potrdilo o oprostitvi iz ¢lena 12(1) Direktive (EU) 2020/262 (v nadaljnjem besedilu:
potrdilo o oprostitvi), je doloen v Prilogi k tej uredbi.

2. Drzave clanice pri uporabi potrdila o oprostitvi za namene ¢lena 12(2) Direktive (EU) 2020/262 o tem obvestijo
Komisijo in ji predlozijo potrebne informacije.

3. Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o svojih nacionalnih organih, odgovornih za Zigosanje potrdila o oprostitvi.

4. Drzave clanice, ki oprostijo obveznost prejemnika, da ima Zigosano potrdilo, kakor je dolo¢eno v tocki 14
pojasnjevalnih opomb Priloge, o tem obvestijo Komisijo.

5. Komisija drzavam clanicam informacije, ki jih je prejela v skladu z odstavki 2, 3 in 4, sporo¢i najpozneje v enem
mesecu od datuma prejema teh informacij.

Clen 2

Formalnosti pred zaletkom gibanja troSarinskega blaga pod reZimom odloga placila trosarine

Pogsiljatelj, ki Zeli odpremljati trosarinsko blago pod rezimom odloga placila trosarine, izpolni polja v osnutku elektronskega
administrativnega dokumenta, kot je dolo¢eno v ¢lenu 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2022/1636 (*) in ga predlozi
pristojnim organom odpremne drZave ¢lanice iz ¢lena 20(2) Direktive (EU) 2020/262.

Ta osnutek elektronskega administrativnega dokumenta se predlozi najve¢ 7 dni pred datumom, ki je naveden na tem
dokumentu kot datum odpreme zadevnega troSarinskega blaga.

Clen 3

Preklic elektronskega administrativnega dokumenta

1. Posiljatelj, ki Zeli preklicati elektronski administrativni dokument v skladu s ¢lenom 20(6) Direktive (EU) 2020/262,
predlozi osnutek sporocila o preklicu iz ¢lena 5 Delegirane uredbe (EU) 2022/1636 pristojnim organom odpremne drzave
¢lanice.

2. Pristojni organi odpremne drzave ¢lanice elektronsko preverijo podatke v osnutku sporo¢ila o preklicu iz odstavka 1.

Kadar so podatki v osnutku sporocila o preklicu potrjeni, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice opremijo sporocilo
o preklicu z datumom in ¢asom potrditve, te informacije sporocijo posiljatelju, sporocilo o preklicu pa posredujejo
pristojnim organom namembne drZave ¢lanice.

Kadar podatki v osnutku sporocila o preklicu iz odstavka 1 niso potrjeni, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice o tem
nemudoma obvestijo posiljatelja.

() Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/1636 z dne 5. julija 2022 o dopolnitvi Direktive Sveta (EU) 2020/262 z dolocitvijo strukture in
vsebine dokumentov, izmenjanih v okviru gibanja troSarinskega blaga, ter dolo¢itvijo praga za izgube zaradi narave blaga (glej stran 2
tega Uradnega lista).
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Ce je prejemnik imetnik trosarinskega skladisca ali registrirani prejemnik, pristojni organi namembne drzave ¢lanice ob
prejemu sporocila o preklicu to sporocilo posredujejo prejemniku.

Clen 4

Sporodila o spremembi namembnega kraja ali spremembi prejemnika med gibanjem trosarinskega blaga pod
rezimom odloga placila trosarine

1. Kadar Zzeli posiljatelj spremeniti namembni kraj ali prejemnika, kot je navedeno v ¢lenu 20(7) Direktive (EU)
2020/262, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice elektronsko preverijo podatke iz osnutka sporocila o spremembi
namembnega kraja iz ¢lena 6 Delegirane uredbe (EU) 2022/1636.

Kadar so podatki iz osnutka sporocila o spremembi namembnega kraja potrjeni, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice:

(a) opremijo osnutek sporo¢ila o spremembi namembnega kraja z datumom in ¢asom potrditve in zaporedno Stevilko ter
o tem obvestijo posiljatelja;

(b) posodobijo prvotni elektronski administrativni dokument v skladu z informacijami v osnutku sporocila o spremembi
namembnega kraja.

2. Kadar posodobitev iz odstavka 1, tocka (b), tega clena vkljucuje spremembo namembne drzave clanice ali
spremembo prejemnika, se v zvezi s posodobljenim elektronskim administrativnim dokumentom uporablja ¢len 20(4) ali
21(1) Direktive (EU) 2020/262.

3. Kadar posodobitev iz odstavka 1, tocka (b), tega ¢lena vkljucuje spremembo namembne drzave ¢lanice, pristojni
organi odpremne drzave Clanice posredujejo sporocilo o spremembi namembnega kraja pristojnim organom namembne
drzave ¢lanice, navedenim v prvotnem elektronskem administrativnem dokumentu.

Pristojni organi namembne drzave ¢lanice nato sporo€ilo o spremembi namembnega kraja posredujejo prejemniku,
navedenemu v prvotnem elektronskem administrativnem dokumentu.

4. Kadar posodobitev iz odstavka 1, tocka (b), tega ¢lena vkljucuje spremembo prejemnika v isti namembni drzavi
¢lanici kot v prvotnem elektronskem administrativnem dokumentu, pristojni organi te drZave ¢lanice o spremembi
obvestijo prejemnika, navedenega v prvotnem elektronskem administrativnem dokumentu.

5. Kadar posodobitev iz odstavka 1, tocka (b), tega ¢lena vkljuc¢uje spremembo kraja dobave, navedenega v prvotnem
elektronskem administrativnem dokumentu, kakor je navedeno v ¢lenu 3 Delegirane uredbe (EU) 2022/1636, ne vkljucuje
pa spremembe namembne drZave ¢lanice niti spremembe prejemnika, pristojni organi odpremne drZave ¢lanice sporocilo
o spremembi namembnega kraja posredujejo pristojnim organom namembne drZave ¢lanice, navedenim v prvotnem
elektronskem administrativnem dokumentu. Po prejemu sporoc€ila o spremembi namembnega kraja organi namembne
drzave ¢lanice sporocilo o spremembi namembnega kraja posredujejo prejemniku.

6.  Kadar podatki v osnutku sporocila o spremembi namembnega kraja niso potrjeni, pristojni organi odpremne drzave
¢lanice o tem nemudoma obvestijo posiljatelja.

Clen 5

Sporocila o razdelitvi gibanja energentov pod rezimom odloga placila trosarine

1. Posiljatelj, ki Zeli razdeliti gibanje energentov v skladu s ¢lenom 23 Direktive (EU) 2020/262, predlozi osnutek
sporocila o postopku razdelitve iz ¢lena 7 Delegirane uredbe (EU) 2022/1636 za vsak namembni kraj pristojnim organom
odpremne drzave ¢lanice.



L 247/60 Uradni list Evropske unije 23.9.2022

2. Pristojni organi odpremne drzave ¢lanice elektronsko preverijo podatke v osnutkih sporocil o razdelitvi.

Kadar so podatki potrjeni, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice:

(a) za vsak namembni kraj oblikujejo nov elektronski administrativni dokument, ki nadomesti prvotni elektronski
administrativni dokument;

(b) za prvotni elektronski administrativni dokument ustvarijo obvestilo o razdelitvi;

(c) posljejo obvestilo o razdelitvi posiljatelju in pristojnim organom namembne drZave ¢lanice, navedenim v prvotnem
elektronskem administrativnem dokumentu.

V zvezi z vsakim novim elektronskim administrativnim dokumentom iz tega odstavka, drugi pododstavek, tocka (a), se
uporabljajo ¢len 20(3), tretji pododstavek, ¢len 20(4) in (5) ter ¢len 21(1) Direktive (EU) 2020/262.

3. Pristojni organi namembne drzave ¢lanice, navedeni v prvotnem elektronskem administrativnem dokumentu,
posljejo sporocilo o razdelitvi prejemniku iz prvotnega elektronskega administrativnega dokumenta.

4. Kadar podatki v osnutku sporocila o razdelitvi niso potrjeni, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice o tem
nemudoma obvestijo posiljatelja.

Clen 6

Formalnosti pred zafetkom gibanja trosarinskega blaga po sprostitvi v porabo

1.  Posiljatelj pristojnim organom odpremne drzave clanice predlozi osnutek elektronskega poenostavljenega
administrativnega dokumenta iz ¢lena 4 Delegirane uredbe (EU) 2022/1636.

2. Osnutek elektronskega poenostavljenega administrativnega dokumenta se predloZi najve¢ 7 dni pred datumom, ki je
naveden na tem dokumentu kot datum odpreme zadevnega troSarinskega blaga.

Clen 7

Sporodila o spremembi namembnega kraja pri gibanju trosarinskega blaga po sprostitvi v porabo

1. Posiljatelj, ki Zeli spremeniti namembni kraj, kakor je navedeno v ¢lenu 36(5) Direktive (EU) 2020/262, predlozi
osnutek sporocila o spremembi namembnega kraja iz ¢lena 6 Delegirane uredbe (EU) 2022/1636 pristojnim organom
odpremne drzave ¢lanice.

2. Pristojni organi odpremne drzave clanice elektronsko preverijo podatke v osnutku sporocila o spremembi
namembnega kraja iz odstavka 1.
Kadar so podatki iz osnutka sporocila o spremembi namembnega kraja potrjeni, pristojni organi odpremne drzave ¢lanice:

(a) opremijo osnutek sporocila o spremembi namembnega kraja z datumom in ¢asom potrditve in zaporedno Stevilko ter
o tem obvestijo posiljatelja;

(b) posodobijo prvotni elektronski poenostavljeni administrativni dokument v skladu z informacijami v osnutku sporocila
o spremembi namembnega kraja;

(c) posliejo sporocilo o spremembi namembnega kraja pristojnim organom namembne drzave ¢lanice, navedenim
v prvotnem elektronskem poenostavljenem administrativnem dokumentu.
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Pristojni organi namembne drZave ¢lanice sporocilo o spremembi namembnega kraja posredujejo prejemniku.
3. Kadar podatki v osnutku sporocila o spremembi namembnega kraja niso potrjeni, pristojni organi odpremne drzave
¢lanice o tem nemudoma obvestijo posiljatelja.
Clen 8
Razveljavitev

Uredba (ES) $t. 31/96 se razveljavi.

Clen 9
Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 13. februarja 2023.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 5. julija 2022

Za Komisijo
predsednica
Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA

Evropska unija

Potrdilo o oprostitvi placila trosarine

Clen 12 DIREKTIVE SVETA (EU) 2020262 ()

Zaporedna Stevilka (neobvezno, odvisno od nacionalnih zahtev)..............ooo

1. UPRAVICENA USTANOVA/POSAMEZNIK
NAZIVIINIE .ottt e e e e
Ulica in Stevilka ...
Postna Stevilka, MeStO/KIa] . ...o.. oot
Drzava €lanica GOSHELICA .. .....ouuittit ittt

EleKtronsKi NASIOV ... ...

Naslov za dostavo (izpolnite, e se razlikuje od zgoraj navedenega)
Ulica in Stevilka ...
Postna Stevilka, MeStO/KIa) ... o.uit i

BleKtronSKi NASIOV . ...t

2. ORGAN, PRISTOJEN ZA IZDAJO ZIGA

(") Direktiva Sveta (EU) 2020/262 z dne 19. decembra 2019 o dolocitvi splo§nega rezima za trosarino (UL L 58, 27.2.2020, str. 4).
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3. 1ZJAVA UPRAVICENE USTANOVE ALI POSAMEZNIKA
Upravicena ustanova ali posameznik (neustrezno Crtati) izjavlja:
a) daje blago, navedeno v polju 5, namenjeno:

(0znadite ustrezno okence)

O  zauradno uporabo O  zaosebno uporabo
O tuje diplomatske misije O  ¢lana tuje diplomatske misije
O  tujega konzularnega predstavnistva O  clanatujega konzularnega predstavni-
$tva
O mednarodne organizacije O  ¢lana osebja mednarodne organiza-
cije

O oborozene sile drzave pogodbenice Se-
vernoatlantske pogodbe (sile NATO)

O  oborozZenih il ZdruZenega kraljestva, sta-
cioniranih na Cipru

O  oborozenih sil drzave ¢lanice, ki sodeluje-
jo pri dejavnosti Unije v okviru skupne
varnostne in obrambne politike

O  za porabo v skladu s sporazumom, skle-
njenim s tretjimi drzavami ali mednarod-
nimi organizacijami, ¢e je tak sporazum
dovoljen ali potrjen glede oprostitve pla-
¢ila davka na dodano vrednost.

Oznaka upravicene ustanove (glej polje 4)

b) da je blago, opisano v polju 5, v skladu s pogoji in omejitvami, ki veljajo za oprostitev v drzavi ¢lanici
gostiteljici, navedeni v polju 1, in

¢) da so zgoraj navedeni podatki to¢ni in podani v dobri veri. Upravi¢ena ustanova ali posameznik se zavezuje,
da bo drZavi ¢lanici, iz katere je bilo blago odpremljeno, placal troarino, ki bi jo bilo treba placati, ¢e blago ne
bi izpolnjevalo pogojev za oprostitev ali ¢e ne bi bilo uporabljeno na predviden nacin.

Kraj, datum Ime in funkcija podpisnika
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4. Zig ustanove (v primeru oprostitve za osebno uporabo)
0T T
50
Status/poloZaj pOdpPIsniKa ..ot
Kraj, datum . ..o e

Zig
5. OPIS ODPREMLJENEGA BLAGA, ZA KATEREGA SE VLAGA ZAHTEVEK ZA OPROSTITEV PLACILA
TROSARINE
a) Informacije o posiljatelju (imetniku tro3arinskega skladisca, registriranem posiljatelju, dobavitelju
Je o posiljatelj g g posiljatel) )

55 1<t
UlCa i0 StEVIIKA ..ttt e
Postna Stevilka, Kraj ...
DIZava ClANICA ..ottt e
Enotna troSarinska Stevilka (ODVEZI0) ......ooiuiiii i e
ElektronsKi NASIOV ... ..ot

(b) Informacije o blagu (po potrebi dodajte vrstice)

(;p lilb laga Vrednost Skupna
Stevilka vrstice a lrisloilznrz)a Koli¢ina Merska enota brez vrednost brez Valuta
narr)oéilnico 0 troSarine troSarine
Znesek skupaj

(%) Precrtaj neuporabljeni prostor. Ta obveznost velja tudi, Ce so priloZene narocilnice.
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6. POTRDILO PRISTOJNEGA ORGANA DRZAVE CLANICE GOSTITELJICE
Pogsiljka blaga, opisana v polju 5, izpolnjuje:

O  veceloti

O dOKOBGINE ..ot (Stevilo) ()

pogoje za oprostitev placila trosarine.

Status/poloZaj POdPISTKA ... ...ttt

G 0L

Zig (Ce je ustrezno)

7. DOVOLJENJE ZA OPUSTITEV ZIGA (samo v primeru oprostitve za uradno uporabo)

Z dopisom St. (SKLIC 018 SPIS): . neenttt ettt e

AN,

naziv upravicene ustanove

je Prejel(-a) dOVOLIMIE: ... .ottt e e

pristojni organ drZave clanice gostiteljice

za opustitev Ziga v polju 6.

Status/poloZaj pOdPISNIKa .. ....o.. et

Kraj, datUITl ..o e e e e e e

() Blago, ki ni upraviceno, se izbrise iz polja 5.
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Pojasnila

(1) Pogsiljatelju potrdilo o oprostitvi placila trodarine (v nadaljnjem besedilu: potrdilo) sluzi kot dokazilo za oprostitev
placila davka za posiljke blaga upravi¢enim ustanovam ali posameznikom iz ¢lena 11(1) Direktive (EU) 2020/262. Za
vsakega posiljatelja in vsako gibanje se sestavi eno potrdilo. Posiljatelji morajo to potrdilo hraniti v svojih evidencah
v skladu s pravnimi dolocbami, ki veljajo v njihovi drzavi ¢lanici. Prejemnik posiljatelju izda potrdilo o oprostitvi, ki so
ga ustrezno ozigosali pristojni organi drzave ¢lanice gostiteljice.

(2) Obrazec, na katerem se izda potrdilo, meri 210 x 297 mm. Ce je obrazec natisnjen, se natisne na belem papirju brez
mehanskih ostankov lesa.

(3) En izvod potrdila hrani posiljatelj, en izvod pa spremlja gibanje trosarinskih izdelkov in administrativni dokument iz
¢lena 20 Direktive (EU) 2020/262. Drzave ¢lanice lahko zahtevajo dodatni izvod za upravne namene.

(4) Neuporabljen prostor v polju 5, tocka (b), je treba precrtati ali izbrisati, tako da ni moZzno nicesar ve¢ dodati.

(5) Potrdilo se izpolni ¢itljivo in tako, da so vnosi neizbrisni. Brisanje ali popravljanje napisanega ni dovoljeno. Izpolnjeno
mora biti v jeziku, ki ga priznava drzava ¢lanica gostiteljica.

(6) Ce se opis blaga v polju 5, tocka (b), potrdila nanasa na narocilnico, ki je sestavljena v jeziku, ki ni jezik, ki ga priznava
drzava ¢lanica gostiteljica, mora upravicena ustanova ali posameznik priloZiti prevod.

(7) Ce je potrdilo sestavljeno v jeziku, ki ni jezik, ki ga priznava drzava ¢lanica posiljatelja, mora upravicena ustanova ali
posameznik priloZiti prevod podatkov o blagu iz polja 5, tocka (b). Drzava ¢lanica gostiteljica lahko po lastni presoji
opusti obveznost prilaganja prevoda.

(8) Priznani jezik pomeni enega od jezikov, ki se uradno uporabljajo v drzavi ¢lanici ali drug uradni jezik Skupnosti, za
katerega drzava ¢lanica izjavi, da se lahko uporablja za ta namen.

(9) Upravicena ustanova ali posameznik s svojo izjavo v polju 3 potrdila zagotovi podatke, ki so potrebni za oceno
zahtevka za oprostitev v drzavi ¢lanici gostiteljici.

(10) Ustanova s svojo izjavo v polju 4 potrdila potrdi podatke iz polj 1 in 3, tocka (a), potrdila ter da je upraviceni
posameznik ¢lan osebja ustanove.

(11) Sklic na naro¢ilnico v polju 5, tocka (b), potrdila mora vsebovati datum in zaporedno Sstevilko. Narodilnica mora
vsebovati vse podatke iz polja 5 potrdila. Ce morajo potrdilo Zigosati pristojni organi drzave ¢lanice gostiteljice,
mora biti Zigosana tudi naro¢ilnica.

(12) V polju 5, tocka (a), se zahteva navedba troSarinske Stevilke iz ¢lena 19(2), tocka (a), Uredbe Sveta (EU)
§t. 389/2012 (Y.

(13) Valuta se oznaci s tri¢rkovno oznako v skladu z mednarodnim standardom ISO 4217, ki ga je uvedla Mednarodna
organizacija za standardizacijo.

(14) Ce je oprostitev namenjena uradni uporabi, lahko pristojni organi opustijo obveznost upravicene ustanove, da mora
prositi za Zig v polju 6 potrdila. Upravi¢ena ustanova mora tovrstno opustitev navesti v polju 7 potrdila.

(15) Ce je oprostitev namenjena uporabi s strani posameznika, pristojni organi drzave ¢lanice gostiteljice overijo potrdilo
z zigom v polju 6.

(*) Uredba Sveta (EU) $t. 389/2012 z dne 2. maja 2012 o upravnem sodelovanju na podro¢ju troarin in o razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 2073/2004 (UL L 121, 8.5.2012, str. 1).
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